:(Gender) o :[Y% 8,a1]
Sl g bans  g255 . (feminine) cojdis(masculine) Sl Long o (oo Ogrpaall o0

a i c-at gy L) £ el gl

A @ st "woman" " ", 2 niwt "town" "',

s 8,8 6 Y LIS el

- " ”" " non "
_2© “"sun W,ﬁ? hr "face" "'

:(Verbal sentences) &Jad Jo:[YV §,2401]

Aty dyplos¥l) B Sguonall Jareedl fondll ine Ll Aed B La s o@g\w\w@

("loves", "loved") J

p S WS Jedl o Jae B slamdl i) 060
%3 (object) « Jsridt () (subject) st (Y) (verb) Jaih (V)
—ly 2 S e idlglt (adverbial phrase) ik i) 4 of ((adverb) &
‘) jan b Wby .(preposition with a noun)
%ng)ij Ruma wbn r“m pt ""the sun rises in the sky" & i) 3,50
" Lowd!,

Eﬂﬁﬁ ﬁﬂ i kﬂ) WDM rh s§ shr m hrw pn "'the scribe knows a counsel
on this day".

Vasd) e B doea) IS B



s Jord) a RS LR BVRY) (copula) fucwt oy Jodd dodsuimad! Lhadll dapad) 13 Lddig gl Jomd! O}

.(non-verbal sentences) sl

:(Non-verbal sentences) il & Jo! :[YA 3,481]

Jod drg ol (i b L By Y L] (I Jead) el ST Llis gy Olenall 0 £ 431 1a O]
Bl S we w83l (copula) Ly fedll bia 5 (copula) sl et Jay ) Cadss s 93
relld Jg Aaglg dUsd) cualll B Sl S g0 deg cmalud) Ll & planl Sy LS4 padl)
jG _&Dma r“m pt "the sun is in the sky"

‘"QLMJ‘ ‘; M‘"

(S gl e gdar (Sayg o dadal Wby Bdadl) 8 ool Canas
:J2 (adverbial predicate) &b > <13 Joxr -9
"the scribe is there" "dus o1, "the scribe is in the city" "iu.J) & <,
JS ez 1igs ((adverbial phrase) b tor ad 0Ly gmly 2 B OF L5 O Comyg

(AW ol (B Lolid) sl Olgall i Cou "iuuedl 2" Min the city" e Pl

«((pronominal predicate > = s (nominal predicate) ! > <13 Joxr—¥

e
"the scribe is a knave" "Wyl &y for <331, "he is a knave" &2y Jory 52"
"Wsal, "T am he" "2 ui", "who are you?" "ccii o',

. daiid dddodl clew’) U 9 (! 4 A" of ta "nominal" "oo!" clhnm 9



:J «(adjectival predicate) sbwey > <13 Juxr—Y
"the scribe is good" " 2L IS

Ol gl g s ol aasy o GLSII I (o S5V e LEYY gyl OF oS OF sy

Lol e B ) oda e el Oy el Lgaisial (Y Aol

ol Ye

"l Jodl" Olgss oo (MON-Verbal) "ided b iy () o) puas OF O e SILN e
chaadl e Lot I ol phe Cidssiyg clipy ol alll a1 e pullavaall s Ujne! 435, (NOMinal  sentences)
P WEY{ RN PE AN ET Y RE SN

A Led gl o axw ) (NOD-eXistence) 35>l ads o of (existence) ssxgdl o a5 (A o) O)-¥
S o B kel el e 5T b ) pppally SIE el 2 o s WS ik b Ui kb Ui
iaa)’" "pseudo-verbal construction' ows cou lgd) pio Bpwy (b pme dd aps OF e 030

RS dkad)t

[ SN el i et o[ Y4 8,4d1]

(Sentences with adverbial predicate):

Jadlt 0T &g (ODject) 4 Jonis v g ¥ &l oy hadll Jond) & dhie Joddl odd g filey
1 SH ol e ey Aol g O o 1 OB (YLl 0 ST 3 By (cOpula) Lt
o Wby .(adverbial phrase) i3L ikexr 4 5i (adverb) @5 - (subject) fuxe—)
Az jany
jQ @q& R¢im "(the sun-god) Re€ (is) there".
"B £y (et A"

jQKDmQ r“ m pt ""the sun (is) in the sky"'.



-"9LQMJ‘ ‘:é M‘"

o Lol S C—?\f\-ﬂe}rzﬁ Jad 2y TW N FNERSCAPRUIE I VE PR TRt JUREAP
Jadll gines ©347 Bme SV B 2By iaall 0da b o od (L7 "cOme" Jdl
ey e Jue b Lado.(MMis'', "are", etc.) (copula) Lt
Q%ZG &D:Q iw r“ m pt ""the sun is in the sky"'.

."S-LMJ‘ ‘i M‘"

o) O ) B Lo b pdsan W EedS 013 ¢ (NOUN) Ll i) 05 SG Loisy

sda Jos B IW 3grgs M) s £ 95 s US 399 s i ((independent statements)
oiw,guiﬁrfmptwj W rcm pt ez o 34 o,iﬁ\.&aj .MJSOA’\.GM;S\‘M\
S8 g2 U1 51 O Al sgoen ST Baa¥lg SN o ST 108 Jaay ol (0 J5 Y1 3100
Ll B At A8 falt kel 31y e ) i By GyLIY b ot ol sl LS
iedl ieadly ((clause of time) daldl e dhedt sly <"adverb clause' izl

&' «(clause of condition) ib i it 5 ((clause of circumstance) ind!

sl ST Jli o Ulasiall forll mead (Pronoun) iyes e 055 Lty

NI RYPY I E T IRNEIIe WICII | O 3 1i])

Dependence, tense and mood in Egyptian:




= () Ol galdseal b il Sunasie &y paodl Lalll OF dgludl dse ot Sy OF oy

‘gl g 5" "and" =" "or" alls w2p" "though" 3" i ("Luae” "when"

Loy el oo daggiol) Ldlaal) Janlg JU aser 5 g5 erpndl Gl (Ao ady OF BILN b 05 e

2! gany OIS Sy !

O [QE JPEPICPRUICE PACIPR FIUIE PREDISIC INRIN [ 211 [P SOPTS 2955 (RRTE JOTN

R s

LB el Jod) Glas B Wl OF 02 dadl by Adadl) fozdl (o JST o La gl b Gdany

Sad SOl A Bhadl gl o B9yl ooy Las LS ks (vowels) il Bt Bl e ULt Lay

oo &T O (LT 3Tl Jeezd) «ﬁ ¢M\ Sld \.E.Joj s Jlas L CalSy (e J..;‘ﬂ‘ «;9 8 o

PJo e NS

wbn r¢ m pt

the sun rises in the sky
"Slamd) b st B "

the sun rose in the sky

"slomd! (B potd) 0B 50"

the sun will rise in the sky
") b il i

when the sun rises in the sky
"slowd) (B poidl B pid Lok

when the sun rose in the sky
"slowdl (B metdl 3,00 Lois”

if the sun rise in the sky

Mslowd| (B ol & 25 O)"

let the sun rise in the sky

"¢ Lownd! se B i i) @"

Hoepes 05 W I o1 )



» that the sun (might) rise in the sky
"slowd B B 25 () el OF

P> the sun is in the sky
"slowl) (B ol
> the sun was in the sky
"sloml (B el SIS
_O_u@ _&DI:Q <> let the sun be in the sky
r“m pt "slodl B el g3
> when the sun is (was, will be) in the sky
"slowl (B ol (05w (LIS U5ST Laskis”
» the sun being in the sky (circumstantial)
"Wl ad Moz slod! (S o]l

Jlre 0B (85 il J2 (adverbial predicate) B > 15 e (W adis ks

JU-LERRTEY) JduSy o (A dnd JI Jo2dl o 3 ez Sy (Ji & e 15guo T daz )

AU (.r\jJ\ GLG
the sun is in the sky
Tl — the sun was in the sky
iw r“m pt "slowdl (B el IS

whereas the sun is (was) in the sky
"slowdl (B el (LS o) OF Lo



gé Jeodl oda S deer o5k of PN AT g 4 o bodl Sleghrad) s Lg Skamd) oyl fady
OB Mbds” "when" delS Jas OLS jany Gy OF Gl caed! O el 13ly g laedl pe )
i3 e e bbby My A e O g Coys I sslsdll

S o ol o 1 N—=Y% B%wbn r<, iw 3 m rswt, "(when) the sun
"B (B o)) OS (meddl G55 (Lkis)" Tises, the earth is in joy"'.



